
Consult the dealer or an experienced radio/TV tech-• 
nician for help. 

IC compliance statement
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
003.

Licences
The Bluetooth ® word mark and logos are owned by the 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Parrot S.A. 
is under license. 
NXT is a trademark of New Transducers Limited.
Other trademarks and trade names are those of their  
respective owners.

 

 

Hurtig 
brugervejledning

Før du starter

Om denne vejledning 

Parrot foretrækker at lægge brugervejledningerne ud online 
i stedet for at få dem trykt for at begrænse papirforbruget 
og af hensyn til miljøet. Denne korte guide giver derfor kun 
de vigtigste anvisninger om, hvordan enheden bruges på en 
nem måde.
Du kan finde yderligere oplysninger under rubrikken Support 
og downloads på vores hjemmeside www.parrot.com: kom-
plet vejledning, FAQ, undervisningsprogrammer…

Advarsel

Funktioner, som kræver længere opmærksomhed, må kun 
bruges, når bilen er standset. Din egen og de andre trafikan-
ters sikkerhed har fortrinsret frem for telefonopkald, musik 
eller navigationsanvendelser. Vær ansvarlig: Kør forsigtigt og 
pas på dit omgivende miljø. Parrot frasiger sig ethvert ans-
var, hvis du vælger at tilsidesætte denne advarsel.

 

Opdatering

Du kan downloade de sidste opdateringer til dit produkt gra-
tis (og se fremgangsmåden for opdatering) på vores hjem-
meside www.parrot.com under rubrikken Support og down-
loads. Ved hjælp af disse opdateringer kan du drage fordel af 
nye funktioner og forbedre produktets kompatibilitet.

Første anvendelse

Opladning af Parrot MINIKIT Neo

Inden første ibrugtagning skal Parrot MINIKIT Neo være 
ladet helt op. Det gør man ved hjælp af bilens cigartænder-
stik og ved at forbinde USB / mini-USB kablet med op-
laderen og med kittet. Det er også muligt at forbinde  
Parrot MINIKIT Neo med en PC ved hjælp af USB / mini-USB 
kablet.
Lysdioden ved siden af mini USB-stikket lyser rødt for at an-
give, at opladningen er i gang. Lysdioden slukker, når oplad-
ningen er afsluttet
Når batteriet er svagt, underretter Parrot MINIKIT Neo dig 
om det med en stemmemeddelelse.
Bemærk: Du kan til enhver tid kontrollere batteriets niveau i 
Parrot MINIKIT Neo ved at glide On / Off knappen fremad.

Montering af Parrot MINIKIT Neo

Brug klemmen på Parrot MINIKIT Neo for at montere sættet 
på bilens solskærm (skema 2). I denne position sidder mik-
rofonen på Parrot MINIKIT Neo nedenfor rulleknappen: Kon-
troller, at den er vendt mod din mund.

Tænd & sluk af Parrot MINIKIT Neo

Glid On / Off knappen bagud for at tænde / slukke Parrot 
MINIKIT Neo. 

Parrot MINIKIT Neo i standby

Når Parrot MINIKIT Neo ikke er forbundet med en telefon, 
slår sættet automatisk over på standby efter 5 min. Tryk på 
en knap eller genopret forbindelsen mellem de 2 enheder 
for at forlade standby.

Få adgang til menuerne

Tryk på den midterste drejeknap for at få adgang til menu-
erne.Naviger rundt i menuerne ved at benytte drejeknap-
pen og godkend med den grønne knap eller ved at trykke 
på drejeknappen. Tryk på den røde  knap eller vent i nogle 
sekunder for at forlade menuen.

Forbind og tilslut en telefon med Bluetooth

Inden Parrot MINIKIT Neo bruges med din telefon, skal du 
forbinde de to enheder. Når de to enheder har registreret hi-
nanden, er det ikke længere nødvendigt at fortsætte denne 

handling. Når sættet startes, forbindes der automatisk med 
Parrot MINIKIT Neo afhængigt af telefonmodellen.

Start en periferisk Bluetooth søgning med din  1.	
Bluetooth telefon (se telefonens brugsanvisning).
Vælg ”Parrot MINIKIT Neo ”.2.	
Indtast ”0000” på din telefon, når der anmodes om det. 3.	
> Parrot MINIKIT Neo meddeler ”Tilkobling udført”,  
når de to enheder er tilsluttet. 

Bemærk: Hvis din telefon har NFC funktion, kan du foretage 
parringen ved at få din telefon til at berøre Parrot MINIKIT 
Neo i nærheden af klemmen.

Automatisk forbindelse

Når telefonen er blevet parret med Parrot MINIKIT Neo, 
oprettes forbindelsen automatisk mellem de 2 enheder, hver 
gang de kommer i nærheden af hinanden og der er tændt for 
dem. Hvis du efterlader Parrot MINIKIT Neo i standby i din 
bil, vil kittet automatisk forbinde sig med din telefon, når du 
vender tilbage til bilen i kraft af sin vibrationsdetektor.
Det er muligt at forbinde to telefoner med Parrot MINIKIT 
Neo samtidigt. For at gøre det, skal valgmuligheden Dual 
mode aktiveres. Når de to telefoner er forbundet med Parrot  
MINIKIT Neo, kan du modtage påkald fra de 2 telefoner på 
kittet. Til gengæld er det kun telefonlisten fra den telefon, 
der først blev forbundet med Parrot MINIKIT Neo, der er til-
gængelig på kittet. Du kan dog let skifte mellem de to tilslut-
tede telefoner ved at trykke i 2 sekunder på drejeknappen. 

Sådan synkroniserer du telefonlisten

Når telefonen er forbundet med Parrot MINIKIT Neo, kopie-
res telefonens telefonliste automatisk over i sættets hukom-
melse. De indlæste kontakter i telefonens hukommelse og 
på SIM-kortet bliver synkroniseret.

Bemærk: Afhængig af din telefonmodel, kan din telefon bede 
dig om at bekræfte overføringen af telefonlisten.

Hvis din telefon ikke foretager synkroniseringen automatisk, 
kan man også anvende telefonens funktion Object Push for 
at sende telefonens kontaktpersoner til Parrot MINIKIT Neo 
med Bluetooth. For at gøre dette, Tryk på drejeknappen og 
vælg Modtag kontaktpersoner. 
Efter synkronisering eller fremsendelse via Bluetooth er alle 
dine kontaktpersoner tilgængelige med stemmegenkendelse 
uden indlæring.

Telefon
Bemærk: For at aktivere / deaktivere de magiske ord, vælg 
Magiske ord i menuen og tryk på rulleknappen.

Modtage et opkald			 

Et indgående opkald angives ved en ringetone. Navnet på 
kontaktpersonen meddeles, hvis nummeret på denne kon-
taktperson er gemt i telefonlisten på den telefon, som er 
tilsluttet Parrot MINIKIT Neo. 

Hvis du ønsker at acceptere dette opkald, tryk på den grønne 
knap eller sig « accepter », hvis du har aktiveret de magiske 
ord for indkommende opkald.

Hvis du ønsker at afvise dette opkald, tryk på den røde knap 
eller sig « afvise », hvis du har aktiveret de magiske ord for 
indkommende opkald.
 
Foretag et opkald

Tryk på den grønne knap eller sig “Minikit”, hvis du har 1.	
aktiveret de magiske ord for udgående opkald. 
> Parrot MINIKIT Neo beder om navnet på den kontakt-
person, som du vil ringe til.
Sig navnet på den kontaktperson, som du vil ringe til, 2.	
efterfulgt af typen af telefonnummer, hvis kontaktper-
sonen har flere numre. 
> Opkaldet til denne kontaktperson sker automatisk, 
hvis stemmekommandoen er opfattet korrekt. I modsat 
fald udsender det håndfrie sæt en bekræftelse.
Bekræft ved at sige ”3.	 Ja” eller ”Ringe op” eller præciser 
typen af telefonnummer (f.eks.: Hjem, kontor, mobil). 
> Der foretages således et opkald til denne kontakt-
person. 
> I tilfælde af en fejltagelse, sig “annuller” for at an-
nullere opkaldet.

Bemærk: Hvis du bruger Parrot MINIKIT Neo med en iPhone, 
der understøtter Siri funktionen, sig det magiske ord «Siri» 

for at lancere telefonens stemmegenkendelse og den tilsva-
rende applikation.

Brug under et opkald

Brug drejeknappen for at indstille lydstyrken under en sam-
tale. Lydstyrken gemmes til de efterfølgende samtaler.
Tryk på den grønne knap for at omstille en igangværende 
samtale på din telefon.
Med Parrot MINIKIT Neo kan du sende DTMF-toner under en 
samtale for feks at styre din telefonsvarer. Det gør du ved at 
trykke på drejeknappen under samtalen.

Navigationsanvisninger

Hvis du har en GPS funktion på din telefon og din telefon 
tillader at sende navigationsanvisninger via Bluetooth (pro-
fil A2DP), vil disse navigationsanvisninger blive meddelt på 
Parrot MINIKIT Neo. 

Bemærk: Navigationsanvisningerne udsendes ikke på Parrot 
MINIKIT Neo højttaleren under et opkald.

Hyppige problemer

Parrot MINIKIT Neo melder «Hukommelse fyldt»

Du kan tilkoble op til 10 telefoner med Parrot MINIKIT Neo. 
Hvis du tilkobler en elvte telefon, vil sættet melde «Hukom-
melse fyldt». I så fald skal du slette hukommelsen i Parrot 

MINIKIT Neo ved at trykke samtidigt på den røde og den 
grønne knap i 3 sekunder. Hermed slettes også alle kontak-
terne på sættet. Derefter skal du foretage en ny parring.

Parrot MINIKIT Neo virker blokeret

I tilfælde af problemer kan du genstarte Parrot MINIKIT Neo. 
For at gøre dette:

Tryk samtidigt på drejeknappen og Reset-knappen bag 1.	
på MINIKIT Neo.
Slip Reset-knappen. Slip dernæst drejeknappen.2.	

Min telefon kan ikke bruges sammen med sættet

Kontroller din telefons kompatibilitet med Parrot MINIKIT 
Neo. Du finder listen over kompatible telefoner med Parrot 
MINIKIT Neo på vores websted www.parrot.com, under Sup-
port & Downloads.
Hvis din telefon er anført som kompatibel, skal du måske 
opdatere din Parrot MINIKIT Neo. Du finder fremgangs-
måden for opdatering af Parrot MINIKIT Neo på vores webs-
ted www.parrot.com, under Support & Downloads.

Generelle oplysninger

Garanti

Parrot produkterne er dækket af en 1-års garanti fra købsda-
toen, hvad angår reservedele og reparation, med mindre pro-

duktet er blevet ændret, og ved præsentation af et bevis for 
køb (dato og sted for køb samt produktets serienummer) hos 
forhandleren eller direkte hos Parrot. Garantien dækker ikke 
opdatering af software indbefattet i Parrot produkter med 
Bluetooth® mobiltelefoner beregnet til regnskabsføring, ind-
hentning af data, udvendig beskadigelse af produktet på grund 
af normal brug af produktet, enhver beskadigelse forårsaget 
af et uheld, en unormal brug eller en ikke autoriseret brug af 
produktet, et ikke Parrot produkt. Parrot er ikke ansvarlig for 
opbevaring, tab eller beskadigelse af data under transport 
eller reparation. Et produkt, der viser sig ikke at være fejlbe-
hæftet, vil blive returneret til afsenderen, som vil få tilsendt 
en regning for udgifter til behandling, kontrol og transport. 

Ændringer

Forklaringerne og specifikationerne i denne guide er kun ve-
jledende og kan blive ændret uden forudgående varsel. De 
anses for at være korrekte på det tidspunkt, hvor de bliver 
trykt. Denne guide er blevet udarbejdet med største omhu 
i den hensigt at give dig den mest nøjagtige information. 
Parrot kan dog ikke drages til ansvar for konsekvenserne af 
fejl eller udeladelser i denne guide, eller for beskadigelser 
eller utilsigtet tab af data, som direkte eller indirekte er et 
resultat af brugen af informationen heri. Parrot forbeholder 
sig ret til at ændre eller forbedre produktets design eller bru-
gervejledningen uden nogen form for begrænsning og uden 
forpligtigelse til at underrette brugerne herom.

Da vi konstant bestræber os på at opgradere og forbedre 
vores produkter, kan det produkt, du har købt, være lidt fors-
kellig fra den model, der er beskrevet i denne guide. Hvis det 
er tilfældet, kan der fås en senere udgave af denne guide i 
elektronisk format på Parrots website www.parrot.com.

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette 
produkt(elektrisk og elektronisk udstyr)

Til dette formål har alle kommuner etableret indsamling-
sordninger, hvor affald af elektrisk og elektro-nisk udstyr 
gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller 
andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra hushold-
ningerne. Nærmere information skal indhentes hos kommu-
nens tekniske forvaltning.Brugere af elektrisk og elektronisk 
udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benyt-
te de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den 
miljømæssige belastning i forbindelse med bortskaffelse af 
affald af elektrisk og elek-tronisk udstyr og øge muligheder-
ne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr.

Quick start guide

Before you begin

About this guide
In order to limit our paper consumption, and as part of our 
environmentally friendly and responsible approach, Parrot 
prefers to put user documents online rather than print them 
out. This simplified guide to the Parrot MINIKIT Neo is there-
fore limited to providing you with the main instructions that 
will make it easy for you to use the device. More information 
can be found in the Parrot MINIKIT Neo complete user guide 
on the Support & Download section of our website www.
parrot.com.

Warning
If your Parrot MINIKIT Neo gets out of reach while driving, 
stop the vehicle in a safe location before picking or han-
ging up a call. All functions requiring an increased attention 
should only be used while the vehicle is stationary . Your sa-
fety and the one of the other road users prevails over phone 
calls. Be responsible: drive carefully and pay full attention 
to your surroundings. Parrot denies any liability should you 
choose not to respect this warning.

 
 

Software update
Download the latest update for free (and check the update 
procedure) on our website www.parrot.com, in the Support 
section. These updates will enable you to receive new featu-
res and improve the product’s compatibility.

Getting started

Charging the Parrot MINIKIT Neo
The Parrot MINIKIT Neo must be fully charged before being 
used for the first time. To do so, plug the charger into your 
vehicle’s cigar lighter and connect the USB / micro-USB 
cable to the charger and to the kit (diagram 1). You can 
also use the USB / micro-USB cable to connect the Parrot  
MINIKIT Neo to your computer.
Note : During charging, the battery indicator light turns red. 
When the light goes out, the charge is complete. 

When the battery level is low, a voice prompt is played.
Note : Slide the On / Off button forward to check the Parrot 
MINIKIT Neo battery level.

Installing the Parrot MINIKIT Neo
Use the Parrot MINIKIT Neo clip to install it on your vehi-
cle sun visor (diagram 2). While being in this position, the  
Parrot MINIKIT Neo microphone is located above the jog 
wheel. Make sure it is pointed towards your position.

Turning the Parrot MINIKIT Neo on / off
Slide the On / Off button backward to turn the Parrot  
MINIKIT Neo on / off.

Sleep mode
If there is no phone connected to the Parrot MINIKIT Neo for 
5 minutes, the Parrot MINIKIT Neo automatically switches to 
sleep mode. To exit sleep mode, press any button or connect 
your phone to the Parrot MINIKIT Neo.
If you leave the Parrot MINIKIT Neo in your vehicle without 
turning it off, the Parrot MINIKIT Neo  will switch to deep 
sleep mode. Thanks to its vibration detector, the Parrot  
MINIKIT Neo will automatically exit deep sleep mode when 
you get back into your vehicle.

Navigating through the menus
Press the jog wheel to access the main menu. 
Browse through the menus by turning the jog wheel and 
confirm by pressing the green button or the jog wheel.
To exit the menu, press the red button or wait for a few 
seconds.

Pairing a phone by Bluetooth
Before using the Parrot MINIKIT Neo with your phone, you 
first have to pair both devices. The pairing process is only 
required once. 

From your 1.	 Bluetooth® phone, search for Bluetooth 
peripherals.
Select “Parrot MINIKIT Neo”2.	
Enter the “0000” PIN code and validate. 3.	
> The Parrot MINIKIT Neo says «Pairing successful» 
when both devices are paired.  
> Depending on the model of your phone, the connec-
tion will then be automatic as soon as your phone is 
close enough to the Parrot MINIKIT Neo. 

Note : If your phone has the NFC function, pairing is also 
possible by touching the Parrot MINIKIT Neo clip with your 
phone.

Connection
Once your phone is paired to the Parrot MINIKIT Neo, the 
connection between both devices will be automatically esta-
blished each time the Parrot MINIKIT Neo is turned on. If you 
leave the Parrot MINIKIT Neo in deep sleep mode in your 
vehicle, the Parrot MINIKIT Neo will automatically exit deep 
sleep mode when you get back into your vehicle thanks to 
its vibration detector.
If you want to connect a 2nd phone to the Parrot  
MINIKIT Neo, activate the Dual mode option. When two 
phones are connected to the Parrot MINIKIT Neo at the 
same time, you can always answer an incoming call on 
either phone. But only the phonebook of the phone with the 
oldest pairing to the Parrot MINIKIT Neo may be accessed  
through the kit. However you can easily switch between the 
connected phones by holding down the jog wheel for two 
seconds. 

Synchronising the phonebook
With most of the Bluetooth phones, the phonebook is auto-
matically synchronized in the kit memory. Contacts stored in 
the phone and SIM card memories are synchronized. 
Note: Depending on the model of your phone, you may have 
to confirm the phonebook synchronisation on your phone.

All your contacts after automatic synchronization process 
are directly provided with a voice tag in the Parrot MINIKIT 
Neo. Consequently, you don’t have to record your own voice 
tag on each contact to make a call via the voice recognition 
process.

Telephone function 

Note : To activate / deactivate the magic words, select 
Magic words and press the jog wheel.

Receiving a call
An incoming call is indicated by a ringtone. The name of the 
caller is announced if his number is recorded in the phone-
book of the phone connected to the Parrot MINIKIT Neo.
If you want to answer the call, press the green button or say 
“Accept” if the magic words for incoming calls are activated. 
If you want to refuse this call, press the red button or say 
“Reject” if the magic words for incoming calls are activated.  

Making a call
To make a call via voice recognition : 

Press the green button or say 1.	 “Minikit“ if the magic 
words for outgoing calls are activated. 
> The Parrot MINIKIT Neo asks you the name of the 
contact you want to call.
Say the name of the contact and the type of number 2.	
(“Work“, “Cellphone“...) if there are several numbers 
associated to your contact. 
> The call is automatically launched if the voice tag is 
correctly understood. 
> If it is not the case, a confirmation message is asked. 
Confirm by saying “Yes“ or “Call“. 
> You can also say “Cancel“ to cancel the call. 

Note : If you are using the Parrot MINIKIT Neo with an   
iPhone supporting the  Siri  function, say the magic word «Siri» 
to launch phone voice recognition and the corresponding  
application.

Hold down the green button to redial the last dialled 
number. 

Using the Parrot MINIKIT Neo while on a call
Use the jogwheel during a call to adjust the communication 
volume. The volume setting is saved for subsequent calls.
During a call, if you want to continue the conversation on 
your phone (private conversation), press the green button.
The Parrot MINIKIT Neo allows you to send DTMF while on 
call. To do so, press the jog wheel. Then use the jog wheel to 

select the DTMF and press the jog wheel to confirm.

Navigation instructions
If your phone supports the GPS feature and if it can send 
the navigation instructions via Bluetooth (A2DP profile), the 
navigation instructions will be played by the Parrot MINIKIT 
Neo.
Note: Navigation instructions are not played by the Parrot 
MINIKIT Neo during a call.

To modify the navigation instructions volume, use the jog 
wheel while an instruction is given. 

Troubleshooting

The Parrot MINIKIT Neo says «Memory full»
You can pair up to ten devices. If you attempt to pair an 
eleventh  phone, the kit says «memory full». You must 
then clear the memory by holding down both the red and 
green buttons for three seconds. Doing so also clears all the 
contacts on the memory of the kit. You will then need to pair  
again both devices.

The Parrot MINIKIT Neo seems to be frozen

In case of malfunction, you can reboot the Parrot MINIKIT 
Neo. To do so, press the red button while sliding the On / off  
button forward (as if you were checking the battery level).

The kit does not seem to work with my phone

Make sure your phone is compatible with the Parrot MINIKIT 
Neo. To do so, refer to the compatibility list of the Parrot 
MINIKIT Neo available on our website www.parrot.com, in 
the Support section.
If your phone is compatible with the Parrot MINIKIT Neo, 
make sure you have the latest software version on your  
Parrot MINIKIT Neo. To find out the software version of your 
Parrot MINIKIT Neo, check the name by which it is seen by 
other Bluetooth devices.To find out the latest software ver-
sion available, download the update file and consult the 
update procedure, refer to our website www.parrot.com, 
Support section. 

General information

Warranty
Without prejudice of legal warranty, Parrot products are war-
ranted during 1 year from the date of purchase for defects 
in materials and workmanship, provided that no deteriora-
tion to the product has been made, and upon presentation 
of proof of purchase (date of purchase, location of sale and 
product serial number) to the retailer. Warranty does not co-
ver: upgrading of the software items of the Parrot products 
with Bluetooth® cell phones for compatibility purpose, data 
recovery, deterioration of the external aspect due to normal 
use of the product, any damage caused by accident, misuse, 
misapplication, or non-Parrot products. Parrot is not respon-
sible for storage, loss or damaged to data during transit or 
repair. Any product wrongfully declared to be defective will 
be returned to sender and inspection, process and carriage 
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costs will be invoiced to him.

Information relating to the battery and to the 
charger - Safety precautions
Only use the cigar-lighter adaptable charger provided. Ne-
ver use a damaged charger. Remember to charge the device 
before storing for a long period of time. Do not leave your 
device in hot or cold areas (car in direct sunlight or parked in 
a garage in winter). Always store in area where temperatures 
remain stable.The charger and the device can become hot 
during charging. Do not cover. Do not use your device under 
the rain or in/near any damp area. Do not disassemble the 
device. In the event of battery leakage, avoid contact of the 
liquid with skin and eyes. If contact occurs, rinse affected 
areas with plenty of water and contact a doctor.

Correct disposal of This Product (Waste Electrical & 
Electronic Equipment)
This marking shown on the product or its literature, indi-
cates that it should not be disposed with other household 
wastes at the end of its working life. To prevent possible 
harm to the environment or human health from uncontrol-
led waste disposal, please separate this from other types of 
wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. Household users should contact 
either the retailer where they purchased this product, or 
their local government office, for details of where and how 
they can take this item for environmentally safe recycling. 
Business users should contract their supplier and the terms 
and conditions of the purchase contract. This product should 
not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Modifications
The explanations and specifications in this guide are given 
for information purposes only and may be modified without 
prior notice. They are deemed to be correct at time of going 
to press. The utmost care has been taken when writing this 
guide,as part of the aim to provide you with accurate infor-
mation. However, Parrot shall not be held responsible for 
any consequences arising from any errors or omissions in 
the guide, nor for any damage or accidental loss of data re-
sulting directly or indirectly from the use of the information 
herein. Parrot reserves the right to amend or improve the 
product design or user guide without any restrictions and 
without any obligation to notify users. If so, a later version of 
this guide might be available in electronic format.

Declaration of Conformity
We, Parrot S.A. of 174 quai de Jemmapes, 75010 Paris, Fran-
ce, declare under our sole responsibility that our product, 
the Parrot MINIKIT Neo to which this declaration relates in 
conformity with appropriate standards EN300328 (v1.7.1), 
EN301489-17 (v2.1.1), EN60950-1: 2006 / A1: 2010  fol-
lowing the provision of Radio Equipment and Telecommuni-
cation Equipment directive (1999/5/EC R&TTE), with requi-
rements covering EMC directive 2004/108/EC, Low Voltage 
directive 2006/95/CE and automotive directive 72/245/EEC 
amended by 2009/19/EC directive. Identification N. 394 149 
496 R.C.S. PARIS - Parrot S.A.
http://www.parrot.com/fr/support/guidesdaideenligne/
parrot-minikit-neo/minikit_neo_ce_conformity _declara-
tion.pdf

FCC compliance statement 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Opera-
tion is subject to the following two conditions: (1) this device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
Changes or modifications not expressly approved by the par-
ty responsible for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B Digital Device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reaso-
nable protection against harmful interference in a residen-
tial installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful in-
terference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular ins-
tallation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the fol-
lowing measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.• 

Increase the distance between the equipment and  • 
receiver.

Connect the equipment to an outlet on a circuit dif-• 
ferent from that to which the receiver is connected. 
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Snabb bruksanvisning

Läs det här först

Om den här handboken
För att minska pappersförbrukningen och ha ett så ansvarsfullt 
och hänsynsfullt förhållningssätt till miljön som möjligt före-
drar Parrot att publicera bruksanvisningar och dylikt på inter-
net, i stället för att trycka upp dem. I den här förenklade han-
dboken anges därför bara de grundläggande anvisningarna 
så att du enkelt kan använda apparaten. Du hittar mer infor-
mation i avsnittet Support and Downloads på vår webbplats  
www.parrot.com: fullständig bruksanvisning, vanliga frågor 
och svar, handledningar …

Observera
Du bör endast utföra funktioner som kräver din uppmärk-
samhet under längre tid när bilen står stilla. Din och andra 
trafikanters säkerhet är viktigare än att ringa, lyssna på mu-
sik eller att använda GPS:en. Ta ditt ansvar: Kör försiktigt och 
var uppmärksam på din omgivning. Parrot frånsäger sig allt 
ansvar om du väljer att ignorera denna varning.

Använda apparaten första gången

Ladda Parrot MINIKIT Neo
Innan du använder Parrot MINIKIT Neo första gången måste 
den laddas fullständigt. Ladda från bilens cigarettuttag och 
anslut USB-kabeln / mini-USB till laddaren och till satsen. 
Det går också att ansluta MINIKIT Neo till en dator med USB-
kabeln / mini-USB. Lampan som sitter bredvid mini-USB-
uttaget lyser med rött sken för att ange att laddning pågår. 
Lampan släcks när apparaten har laddats klart. När batteriet 
börjar bli urladdat varnar ett röstmeddelande från Parrot 
MINIKIT Neo.
Obs! Du kan när som helst kontrollera Parrot MINIKIT Neos 
batterinivå genom att föra På-/Av-knappen framåt.

Installera Parrot MINIKIT Neo
Använd klämman för Parrot MINIKIT Neo för att fästa den på 
bilens solskydd (bild 2). I det här läget sitter mikrofonen för 
Parrot MINIKIT Neo ovanför vridknappen. Se till att mikrofo-
nen är riktad mot munnen.

Slå på/stänga av Parrot MINIKIT Neo
För På-/Av-knappen bakåt för att sätta på eller stänga av 
Parrot MINIKIT Neo. 
 
Parrot MINIKIT Neo sätts i viloläge
När Parrot MINIKIT Neo inte är ansluten till någon telefon 
övergår den automatiskt till viloläge efter 5 minuter. Tryck på 

valfri knapp eller upprätta anslutningen mellan de två appa-
raterna för att lämna viloläget.

Komma åt menyerna på Parrot MINIKIT Neo
Tryck på vridknappen i mitten för att komma åt menyerna.
Satsen talar om vilken meny du befinner dig i. Förflytta dig i 
menyerna genom att vrida på vridknappen och bekräfta ge-
nom att trycka på den gröna knappen eller vridknappen. Om 
du vill lämna en meny trycker du på den röda knappen eller 
väntar några sekunder.

Parkoppla och ansluta en telefon vie Bluetooth®

Innan du använder Parrot MINIKIT Neo med din telefon 
måste du parkoppla de två apparaterna. När de två appara-
terna har upptäckt varandra behöver du inte genomför den 
här processen på nytt. Beroende på vilken telefonmodell du 
har sker anslutningen med Parrot MINIKIT Neo sedan auto-
matiskt när du startar satsen.

Från din Bluetooth-utrustade telefon startar du en sökn 1.	
 ing efter Bluetooth-kringutrustning (se handboken för 
telefonen).
Välj «Parrot MINIKIT Neo».2.	
Ange «0000» på telefonen när du blir ombedd att göra 3.	
det. 
> Parrot MINIKIT Neo säger «Ihopparningen lyckades» 
när de två apparaterna har anslutits.

Obs! Om din telefon har en NFC-funktion kan du också 
utföra sammankopplingen genom att röra vid Parrot MINI-
KIT Neo med telefonen, i höjd med klämman. 

Automatisk anslutning
När din mobil väl är hopkopplad med Parrot MINIKIT Neo 
sker anslutningen mellan de 2 apparaterna automatiskt så 
snart de är påslagna och i närheten av varandra. Om Parrot 
MINIKIT Neo är i viloläge i bilen, gör vibrationsdetektorn att 
den ansluts automatiskt till mobilen så snart du sätter dig 
i bilen.
Det går att ansluta två telefoner samtidigt till Parrot MINIKIT 
Neo. För det måste alternativet Dual mode aktiveras. När två 
mobiler är anslutna till Parrot MINIKIT Neo kan man ta emot 
samtal från båda mobilerna. Däremot är det bara telefonbo-
ken från den först anslutna telefonen som finns tillgänglig 
på Parrot MINIKIT Neo. Men om man trycker i 2 sekunder 
på vridknappen hoppar den över till den andra anslutna te-
lefonen.

Synkronisera telefonens kontaktlista
När telefonen har anslutits till Parrot MINIKIT Neo kopieras 
telefonens telefonbok automatiskt till minisatsens minne. 
De kontakter som har sparats i telefonens minne och på SIM-
kortet synkroniseras.
Anmärkning: Beroende på vilken mobilmodell du har, kan 
det hända att du får en fråga om du vill föra över telefon-
boken.

Om telefonen inte utför synkroniseringen automatiskt kan 
du också använda telefonens Object Push-funktion för att 
skicka kontakter på telefonen till Parrot MINIKIT Neo via 
Bluetooth. Gör så hä tryck på vridknappen och välj alter-
nativet Ta emot kontakter.  Alla dina kontakter kan nås via 

röstigenkänning utan inlärning efter synkronisering eller  
sändning med Bluetooth.

Telefon 

Obs! Välj Magiska ord på menyn och tryck på vridknappen 
om du vill aktivera eller inaktivera magiska ord.

Ta emot ett samtal			 
När apparaten tar emot ett samtal avges en ringsignal. 
Om du har aktiverat magiska ord för inkommande samtal 
kan du ta emot ett nytt samtal genom att trycka på den grö-
na knappen eller säga ordet « Svara ».
Om du har aktiverat magiska ord för inkommande samtal 
men vill avvisa samtalet kan du trycka på den röda knappen 
eller säga ordet « Avvisa ».

Ringa ett samtal
Ringa ett samtal med röstigenkänning:

Om du har aktiverat magiska ord för utgående samtal 1.	
kan du trycka på den gröna knappen eller säga ordet 
“Minikit”. 
> Parrot MINIKIT Neo ber dig att uppge namnet på 
kontakten som du vill ringa upp.
Säg namnet på kontakten som du vill ringa följt av typen 2.	
av nummer (“Arbetet”,  
“Mobilen”...) om kontakten har flera telefonnummer. 
> Kontakten rings upp automatiskt om röstkommandot 

kunde tolkas ordentligt. 
>Annars avger handsfree-systemet ett bekräftelsemed-
delande. Bekräfta genom att säga “Ja” eller “Ring”. 
> Om du skulle säga fel kan du säga ordet “avbryta” för 
att avbryta samtalet.

Obs! Om du använder Parrot MINIKIT Neo med en iPhone 
med Siri-funktion kan du säga det magiska ordet «Siri» för 
att starta telefonens rörsigenkänning och tillhörande pro-
gram.

Använda apparaten under ett samtal
Använd rullhjulet om du vill ställa in volymen under ett sam-
tal. Volyminställningen sparas för kommande samtal. Med 
Parrot MINIKIT Neo kan du skicka DTMF-kommandon under 
ett samtal. Det gör du genom att trycka på rullhjulet under 
det pågående samtalet.

Köranvisningar
Om telefonen har en GPS-funktion och du kan skicka köran-
visningar via Bluetooth (A2DP-profil) spelas de upp på Parrot 
MINIKIT Neo.  
Anmärkning: Köranvisningarna tystas på högtalaren på 
Parrot MINIKIT Neo under telefonsamtal.

Inga köranvisningar ges av Parrot MINIKIT Neo under ett 
pågående samtal.

Vanliga problem

Parrot MINIKIT Neo säger att minnet är fullt

Du kan koppla upp till 10 apparater med Parrot MINIKIT 
Neo. Om du ansluter en elfte telefon, säger satsen ”Minnet 
är fullt”. Då måste du radera minnet på Parrot MINIKIT Neo 
genom att trycka samtidigt på den röda och den gröna knap-
pen i 3 sekunder. När du gör det raderas också alla kontakter 
på minisatsen. Därefter måste du genomföra kopplingspro-
cessen på nytt.

Parrot MINIKIT Neo verkar har blockerats

Om det uppstår problem kan man starta om Parrot MINIKIT 
Neo. Gör  
så här:

Tryck samtidigt på vridknappen och knappen Återställ 1.	
på baksidan av MINIKIT Neo.
Släpp upp knappen Återställ. Släpp sedan upp vridk-2.	
nappen.

Jag kan inte använda min telefon med satsen
Kontrollera att telefonen är kompatibel med Parrot MI-
NIKIT Neo Listan med Kompatibla telefoner till Parrot 
MINIKIT Neo finns på vår webbsida www.parrot.com, 
under rubriken Support och Downloads. Om det står 
att din telefon är kompatibel behöver du kanske uppda-
tera din Parrot MINIKIT Neo. Det finns en beskrivning av 

hur du uppdaterar Parrot MINIKIT Neo på vår webbsida  
www.parrot.com, under rubriken “Support”.

Allmän information

Garanti
För Parrot-produkterna lämnas en 1 års garanti på delar och 
arbete räknat från inköpsdagen - utom om produkten än-
drats - mot överlämnande av ett inköpsbevis (med datum, 
inköpsställe och produktens serienummer) till återförsälja-
ren eller direkt till Parrot. Garantin täcker inte uppdatering 
av programvarorna som finns i Parrot-produkterna med 
Bluetooth® -mobiler i syfte att skapa kompatibilitet, hämt-
ning av data, yttre skador på produkten som uppstått vid 
normal användning av produkten, alla skador som uppstått 
genom olyckor, onormal eller otillåten användning, eller 
icke-Parrot produkter. Parrot är inte ansvarig för lagring av, 
förlust av eller skada i data under transport eller reparation. 
Alla produkter som visar sig vara icke-defekta returneras 
till avsändaren och utgifterna för behandling, kontroll och 
transport debiteras kunden. 

Ändringar 
Förklaringarna och specifikationerna i denna instruktionsbok 
ges endast i informationssyfte och kan ändras utan förvar-
ning. De bedöms vara korrekta vid tidpunkten för tryckning. 
Denna instruktionsbok har tagits fram med stor omsorg, för 
att ge dig en noggrann information. Parrot kan emellertid 
inte hållas ansvarigt för konsekvenser som är resultatet av 

fel eller underlåtelser i instruktionsboken, eller för skada 
eller oavsiktlig förlust av data som en direkt eller indirekt 
följd av användning av information i den. Parrot förbehåller 
sig rätten att ändra eller förbättra produktens design eller 
instruktionsboken utan begränsningar och utan skyldighet 
att meddela användarna därom. Eftersom vi hela tiden för-
bättrar våra produkter, kan det hända att produkten som du 
har köpt skiljer sig en aning från den modell som beskrivs 
i denna manual. I så fall kan en senare version av instruk-
tionsboken vara tillgänglig i elektroniskt format på Parrots 
webbplats www.parrot.com. 

 

Hızlı kullanım 
kılavuzu

Başlamadan önce

Bu kılavuzun amacı 
Kağıt tüketimini azaltmak ve çevreye karşı müm-
kün olduğunca sorumlu ve saygılı davranma çabamız 
kapsamında, Parrot kullanıcı belgelerinin basılmasındansa 
online olarak sunulmasını tercih etmektedir. Bu nedenle 
bu basitleştirilmiş kılavuz, bu cihazı kolayca kullanabil-
menize olanak sağlayacak başlıca bilgileri sunmaktadır.  
www.parrot.com web sitemizin Destek ve yükleme bölümün-
de daha fazla bilgi bulabilirsiniz : komple kullanım kılavuzları, 
Sıkça Sorulan Sorular, öğreticiler, vs.

Uyarı
Uzun süreli dikkat gerektiren fonksiyonlar sadece araç hare-
ketsiz durumdayken kullanılmalıdır. Sizin ve trafiği kullanan 
diğer kişilerin güvenliği telefon aramalarına, müziğe ve na-
vigasyon uygulamalarına bağlıdır. Sorumlu davranın, dikkatli 
kullanın ve etrafınıza dikkat edin. Bu uyarıya uyulmaması du-
rumunda Parrot hiçbir şekilde sorumluluk kabul etmez.

İlk kullanım

Parrot MINIKIT Neo’ın Şarj Edilmesi
İlk kullanımdan önce, Parrot MINIKIT Neo tam olarak 
şarj edilmelidir. Bunun için, aracınızın çakmak girişini 
kullanın veya USB / mini-USB kablosunu şarj cihazına veya 
kite takın. Ayrıca USB / mini-USB kablosunu kullanarak,  
Parrot MINIKIT Neo’ı bilgisayarınıza da bağlayabilirsiniz. Mini 
USB girişinin yanında bulunan LED ışığı şarjın devam etmekte 
olduğunu göstermek için kırmızı yanar. Şarj bittikten sonra, 
LED ışığı söner. Pil zayıfladığında, Parrot MINIKIT Neo bunu 
size sesli bir mesajla bildirir.
Not : Parrot MINIKIT Neo’nun pil seviyesini istediğiniz an On / 
Off düğmesini öne doğru kaydırarak kontrol edebilirsiniz.

Parrot MINIKIT Neo Kurulumu
Parrot MINIKIT Neo cihazınızı üzerinde bulunan klipsi kul-
lanarak aracınızın güneş siperliğine takabilirsiniz (şema 2). 
Bu konumda, Parrot MINIKIT Neo cihazın mikrofonu döner 
düğmenin üzerinde bulunur: ağzınıza doğru yönelmiş 
olduğundan emin olun.

Parrot MINIKIT Neo’ın açılması / kapatılması
On / Off düğmesini arkaya doğru kaydırarak Parrot MINIKIT 
Neo’yu açıp kapatabilirsiniz.

Parrot MINIKIT Neo’ın uyku moduna geçirilmesi
Parrot MINIKIT Neo hiçbir telefona bağlı olmadığında, 5 

dakikanın sonunda otomatik olarak bekleme moduna geçer. 
Bekleme modundan çıkması için, bir düğmeye basın veya 2 
cihaz arasında bağlantı kurun.

Parrot MINIKIT Neo’ın menüsüne erişim
Menülere erişim için ortadaki düğmeye basın. Kit, erişilen 
menünün adını bildirecektir. Düğmeyi çevirerek menülerin 
içinde gezebilirsiniz ve yeşil düğmeyle veya düğmeye basarak 
onaylayabilirsiniz. Menüden çıkmak için, kırmızı düğmeye 
basın ve birkaç saniye bekleyin.

Bluetooth® ile bir telefonu eşleştirme

Parrot MINIKIT Neo’ı telefonunuzla birlikte kullanmadan 
önce, iki cihazı eşleştirmeniz gerekir. Artık iki cihaz ortak ola-
rak tespit edileceğinden, bu işlemi yeniden yapmaya gerek 
kalmayacaktır. Telefonunuzun modeline bağlı olarak, Parrot 
MINIKIT Neo ile bağlantı daha sonra kitin çalışmasıyla birlikte 
otomatik olarak yapılacaktır.

Telefonunuzun Bluetooth’uyla, çevrede bir Bluetooth 1.	
araması yapın (telefonunuzun kullanım kılavuzuna 
bakınız).
«Parrot MINIKIT Neo»’ı seçin.2.	
Sorulduğunda telefonunuza « 0000 » girin. 3.	
> İki cihazın bağlantısı yapıldığında, Parrot  
MINIKIT Neo «Eşleşme başarıldı» bildirisi yapacaktır.

Not : Telefonunuzda NFC fonksiyonu varsa, Parrot MINI-
KIT Neo’ya telefonunuzla klips seviyesinden dokunarak da 
eşleştirme yapabilirsiniz.

Otomatik bağlantı
Telefonunuz Parrot MINIKIT Neo ile eşleştirildikten son-
ra, 2 cihaz arasındaki bağlantı  birbirlerine yakın ve açık 
olduklarında otomatik olarak gerçekleşecektir. Parrot MINI-
KIT Neo’ı aracınızda uyku modunda bırakırsanız, aracınıza 
döndüğünüz zaman titreşim dedektörü sayesinde telefo-
nunuza otomatik olarak tekrar bağlanacaktır. Aynı anda iki 
telefonu Parrot MINIKIT Neo’a bağlayabilirsiniz. Bunun için 
İkili mod seçeneğini etkinleştirin. Parrot MINIKIT Neo’a iki 
telefon bağlandığında, 2 telefondan gelen aramaları kit üze-
rinden alabilirsiniz. Buna karşılık, Parrot MINIKIT Neo üze-
rinde sadece eşleştirilen ilk telefonun rehberi bulunacaktır. 
Ama düğmeye 2 saniye basarak bağlı olan telefonun birinden 
diğerine kolayca geçiş yapabilirsiniz.

Telefon rehberinin senkronize edilmesi
Telefon Parrot MINIKIT Neô’ya bağlandığında, telefon re-
hberi otomatik olarak kitin belleğine kopyalanır. Telefonun 
belleğinde kayıtlı olan kişiler ve SIM kart senkronize olur.
Not: Telefonunuzun modeline bağlı olarak, telefon üzerinde 
sizden rehber transferi onayı istenebilir.

Telefonunuz otomatik olarak senkronizasyon yapmıyorsa, 
kişileri Bluetooth ile telefonunuzdan Parrot MINIKIT Neo’a 
göndermek için Nesne İtme fonksiyonunu kullanabilirsiniz. 
Bunun için düğmeye basın ve Kişileri al seçeneğini seçin. 
Tüm kişilerinize, Bluetooth ile gönderildikten veya senkroni-
zasyon sonrasında, öğretmeye gerek kalmadan sesli tanıma 
ile erişilebilir.

Telefon 

Not : Sihirli kelimeleri etkinleştirmek / iptal etmek için, 
menüden Sihirli kelimeler seçeneğini seçip döner düğmeye 
basın.

Çağrı kabul etme			 
Gelen çağrı bir zil sesiyle bildirilir. 
Bu aramayı kabul etmek isterseniz, yeşil tuşa basın veya ge-
len aramalar için sihirli kelimeleri etkinleştirdiyseniz «Kabul» 
kelimesini söyleyin.
Bu aramayı kabul etmek istemezseniz, kırmızı  tuşa basın 
veya gelen aramalar için sihirli kelimeleri etkinleştirdiyseniz 
«Reddet» kelimesini söyleyin.

Arama yapma
Ses tanıma fonksiyonuyla arama yapma:

Przycisnąć zielony przycisk lub wymówić słowo “Minikit 1.	
“ w przypadku wcześniejszej aktywacji magicznych 
wyrazów do połączeń wychodzących. 
> Parrot MINIKIT Neo size aramak istediğiniz kişinin 
adını soracaktır.
Kişinin adını ve eğer bu kişinin birkaç numarası varsa, 2.	
numara türünü («şirket»,  
«cep»...) belirtin. 
> Sesli komut doğru şekilde anlaşılmışsa, bu kişi otoma-
tik olarak aranacaktır. 
> Aksi durumda, eller serbest sistemi bir onay mesajı 

verir. «Evet» diyerek onaylayın 
> Hata durumunda aramayı iptal etmek için “iptal” 
kelimesini söyleyin.

Not : Parrot MINIKIT Neo ile Siri fonksiyonunu destekleyen bir 
iPhone kullanıyorsanız, telefonun sesli tanıma fonksiyonunu 
ve ilgili uygulamasını başlatmak için «Siri» sihirli kelimesini 
söyleyin.

Bir arama sırasında kullanma
Bir iletişim sırasında ses seviyesini ayarlamak için, düğmeyi 
kullanın. Ses seviyesi daha  sonraki iletişimlerde de 
kullanılmak üzere kaydedilir. Parrot MINIKIT Neo iletişim 
sırasında DTMF’ler göndermenize olanak sağlar. Bunun için 
iletişim sırasında düğmeye basın.

Navigasyon talimatları
Telefonunuzda GPS fonksiyonu varsa ve telefonunuz Blue-
tooth (A2DP profil) ile navigasyon talimatları göndermenize 
izin veriyorsa, navigasyon talimatları Parrot MINIKIT Neo’ta 
bildirilir. 
Not: Bir arama sırasında, Parrot MINIKIT Neo’ın hoparlörün-
den navigasyon talimatları verilmez.

Genel sorunlar

Parrot MINIKIT Neo «Bellek dolu» bilgisi veriyor
Parrot MINIKIT Neo ile 10 cihaza kadar eşleştirme yapabi-
lirsiniz. On birinci telefonu eşleştiriyorsanız kit « Bellek dolu 

» bilgisini verecektir. Bu durumda kırmızı düğmeye ve yeşil 
düğmeye 3 saniye boyunca basarak Parrot MINIKIT Neo’ın 
belleğini silmeniz gerekir.Bu işlem kit üzerindeki tüm kişileri 
de siler. Daha sonra eşleştirme işlemini tekrar yapmanız ge-
rekir.

Parrot MINIKIT Neo bloke olmuş görünüyor

Problem olması durumunda, Parrot MINIKIT Neo’ı yeniden 
başlatabilirsiniz. Bunun için :

Döner düğme ile MINIKIT Neo’ın arkasında bulunan 1.	
Sıfırlama düğmesine aynı anda basın.
Sıfırlama düğmesini serbest bırakın. Sonra döner 2.	
düğmeyi serbest bırakın.

Telefonumu kitle birlikte kullanamıyorum

Telefonunuzun Parrot MINIKIT Neo ile uyumlu olduğunu 
doğrulayın.Neo Parrot MINIKIT Neo uyumluluk listesini www.
parrot.com adresindeki web sitemizde, Destek ve Yükle-
me bölümünde bulabilirsiniz. Telefonunuz uyumlu olarak 
gösterilmişse, belki de Parrot MINIKIT Neo’ınızı güncellemeniz  
gerekebilir. Parrot MINIKIT Neo güncelleme işlemini www.
parrot.com adresindeki web sitemizde, Destek ve Yükleme 
bölümünde bulabilirsiniz.

Genel bilgiler

Garanti

Parrot ürünlerinin, ürüne tadilat yapılmış olması durumu ha-
riç, bayinize veya doğrudan Parrot’a bir satın alma belgesi ibraz 
edilmek suretiyle (satın alma tarihi ve yeri, ürünün seri nosu) 
satın alma tarihinden itibaren 1 yıllık bir parça ve işçilik garan-
tisi vardır. Garanti, Parrot ürünlerine dâhil olan yazılımların 
uyumluluk amacıyla Bluetooth® cep telefonları yardımıyla 
güncelleştirilmesi, verilerin kurtarılması, ürünün normal 
kullanımından kaynaklanan dış yıpranmasını, kaza ya da 
ürünün anormal veya izinsiz kullanımı sonucunda oluşan veya  
Parrot ürünü olmayan bir üründen dolayı meydana ge-
len herhangi bir zararı kapsamamaktadır Parrot, verilerin 
depolanmasıyla veya nakliye ya da onarım sırasında verilerde 
oluşabilecek kayıp veya zararlar ile ilgili hiçbir sorumluluk ka-
bul etmez. Arızalı olmadığı belirlenen her tür ürün gönderi-
ciye geri yollanacaktır ve işlem, kontrol ve nakliye masrafları 
kendisine fatura edilecektir. 

Değişiklikler 

Bu kılavuzdaki açıklamalar ve tanımlamalar yalnızca bil-
gilendirmek amacıyla verilmiştir ve önceden haber ve-
rilmeksizin değiştirilebilir. Baskıya girildiği sırada doğru 
olduklarına inanılır. Size doğru bilgiler sağlamak amacının 
bir parçası olarak, bu kılavuzun yazılmasında en büyük özen 

gösterilmiştir. Ancak, Parrot, bu kılavuzun içindeki her tür 
hatadan veya eksik bilgiden dolayı meydana gelebilecek 
hiçbir sonuçtan, ne de buradaki bilgilerin kullanımından 
doğrudan veya dolaylı şekilde sonuçlanabilecek hiç bir ha-
sardan veya veri kaybından dolayı sorumlu tutulamaz. Parrot 
hiçbir kısıtlama getirilmeksizin ve kullanıcılara bilgi verme 
yönüne herhangi bir zorunluluğu olmaksızın, ürün tasarımını 
veya kullanım kılavuzunu değiştirme veya iyileştirme hakkını 
saklı tutmaktadır. Ürünlerimizi yükseltmeye ve iyileştirmeye 
göstermiş olduğumuz sürekli ilgimizin bir parçası olarak, 
satın almış olduğunuz ürün bu kılavuzda tarif edilen model-
den biraz farklı olabilir. Bu durumda, Parrot’un www.parrot.
com adresindeki İnternet sitesinde bu kılavuzun daha yeni 
bir sürümü elektronik formatta mevcut olabilir.
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